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Abstract

This paper investigates the nominal compounds in the Warji
language. A minority language in the Chadic language family of the
Afro-asiantic Phylum that is spoken in Northern Nigeria in Bauchi
State. The aim of the study is to find out the grammatical category
that is combined to form a nominal compound word in the Warji
language, ascertain the rules governing the formation of compound
words and point out the head of the compound words in the Warji
language. The study uses ethnographic method in collecting data
and adopted Descriptive Approach to analyze the data. The study
examines the various ways of forming nominal compounds. The
findings show that there are noun + noun, noun + Adjective and
Adjective + noun compounds. Analysis has showed that syllable
deletion, vowel deletion and shortening of left most member of the
compounds are some of the features of compounds in Warji. The
study concludes that the head of a compound is the left most
member of the compound in the Warji language.

Key words: Warji, Language, Compound, Formation.

Introduction

The term compounding refers to a combination of two or
more independent words into a higher word unit (Carr 1939).
According to Lieber (1994) compound is a new lexical item created by
putting together two fresh standing stems or words. Booij (2002:141)
says “The defining criteria for compounding is that in compounding,
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two lexemes are combined into a new lexeme”. In the view of Mathews
(1991:37), compounding is the branch of morphology which deals
with the relationship between compound lexeme and two or more
simpler lexemes. Fromkin & Rodman (1998:84) posit that compound
occurs ‘when new words are formed by combining words together to
form compound words. Algeo (2010) asserts that creating words from
nothing is comparatively rare. Most words are made from other words,
for example by combining whole or word parts. A compound is made
by putting two or more words together to form a new word with a
meaning in some way different from that of its elements.

Bauer (1978) and Ahmad (1994) believe that the best
definition of compound is the one that consider both morphological
and semantic criteria and define a compound as a ‘morphologically
complex unit made up of two or more words/stems acting as a single
word and whose meaning is mostly non-compositional.

Compound Head

In compounds, the head is the dominant constituent whose
inflectional (that is gender and number) normally bind the entire
compound. Head of a compound can be right or left hand headed
(Ahmad 1994:50). Therefore, a head of a compound is the stem that
determines the semantic category of that compound. For example, in
English where head of a compound is right member of the compound,
the head of the compound noun ‘handbag’ is bag, since a ‘handbag’ is
a bag not hand and ‘*homework’ means a kind of work done at home.
The other member of the compound modifies the head and is
therefore head dependent.

Indivisibility, lexical integrity, word order restriction are some
of the features that easily distinguish a compound from a phrase, that
is to say, a compound always functions as a single unit with a close
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nexus between its members. The criteria for establishing what may or
may not be a compound can vary from one language to another.

Methodology

Methodologically, the research adopts Descriptive Approach
that will reason, explore and describe situations of nominal
compounds in Warji. Descriptive method is a process which involves
observing language and creating conceptual categories for it. The
Descriptive Approach remained the most effective in the handling of
investigations of unwritten languages most of which are found in
Africa (Al-Hassan 1998). The data was collected from informants and
the native speakers of the language through ethnographic
methodology that involves informal observation as well as
unstructured interviews.

Nominal compound formation in Warji

A nominal compound could be formed in Warji by composing
of two individual words, one of which is a noun to become a complex
word which functions as a unit. The process through which these
words become integrated as a unit can be described as compound
formation. The formation process is given below;

1. A combination of two words becomes a compound when it is
lexicalized such that its components do not function
independently but rather as a unit.

2. These processes include vowel deletion, vowel change and syllable
deletion that only occurs in the first member of the compound as
shown below;

Vowel deletion ~ Vowel change Syllable deletioan

1 Muzdi(soillmiizi 2 ddbai(friend)-dabu 3 wadina(excretion)wddi
Shiviiuna (oil)-shiviin diytiuna-diytiuni pina(milk)-pi

Example 1 above shows vowel deletion of -a- occurs in both Muzdi
and Shiviiuna as middle and final vowels respectively. In example
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2, vowel change occurs in final positions of both words where
vowel -ai- and -a- are replaced with vowels -u- and -i- in Ddbai and

Diytiuni while in example 3, the final syllable -na- was deleted from
both words.

3. The head of nominal compound in Warji is determined by the
member that is affected or altered during the formation of the
compound, and the first member, left most is the head in Warji
compounds

Data Presentation and Analysis
In this section, the data collected is presented to show how

nominal compounds are made in the Warji Language. The data
discovers Noun +Noun, Noun + Adjective, Adjective + noun
compounds. In the data presented here, the compounds are italicized,
literal meaning is given under the compounds, and a gloss is also given
in each case. Only high tones are marked and low tones are unmarked.
Long vowels are indicated by double vowels, thus -aa (long) and -a
(short). Tables are formed for easy identification.
Noun + Noun Compound

Noun + Nouns compounds are those compounds made by
noun followed by another noun. According to Ahmad (1994) when the
two words are in the same grammatical category, the compound will
also be in this category; that is noun + noun compounds belongs to the
category of noun. These types of compounds are what he referred to as
Endocentric compounds. Here are examples from Warji as presented
in table 1 below;

TABLE 1

Noun Noun Compound Gloss

Gyizdi(hair) Ghamai (head) | Gyizi ghdmai Hair of Scalp hair
head

Gyizdi(hair) Ciyéi (eyebrow) | Gyizi Ciyéi Hair of eye | Eyebrow
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3 Gyizai(hair) Vinahyina Gyizi vinahyina Hair of | Moustache
(mouth) mouth
4 Stuna(egg) Lhirkiydi (hen) | Suu lhirkiyai Egg of hen | chicken egg
5 Stuna(egg) zuburydi(guinea | Suti zuburyai Egg of guinea hen
hen) guinea hen egg
6 Suuna(egg) Zhuwaana Sutt zhuwaéna Egg of snake egg
(snake) snake
7 Virdai(bulb) Ciyéi (eye) Virdi Ciyéi Bulb of eye Eyeball
8 Wadina(excre | Gwardana (rat) Wadi gwaraana Excrete | rat excrete
tion) of rat
9 Wadina(excre | Duhuuna Wadi duhtiuna Excrete | horse
tion) (horse) of horse excrete
10 | Wadina(excre | Lhirkhiyai (hen) | Wadi lhirkhiyai Excrete | hen excrete
tion) of hen
11 | Wadina(excre | Nadai (animal) Wadi nad’ai Excrete of | animal
tion) animal excrete
12 | Kangirna(mac | Lthanahyina Kangir sewing
hine) (sewing) Lthanahyina Machine machine
of sewing
13 | Shivauna(oil) | Zuuwai Shivun zuuwai Oil of groundnut
groundnut) groundnut oil
14 Shiviuna(oil) | Mbina(red) Shivun mbina Oil of red | red oil
15 | Shivauna(oil) | Ghirwai(cow) Shivun ghirwai Oil of cow cheese
cow
16 | Shivauna(oil) | Fakakai(rub) Shivun fakakai Oil of rubbing oil
rubbing
17 | P ina(milk) Tiyai(female Pi tiyai Milk of dog dog milk
dog)
18 | P i na(milk) Dakwai(mare) Pi dakwai Milk of horse | horse milk
19 | Pina(milk) Ghirwai(cow) Pi ghirwai Milk of cow | cow milk
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In the above table 1 examples of compounds, the leftmost member is
the head of the compounds since gyizi ghdmai is ‘hair of head’ and not
head.

Examples 1-3 has gizdi ‘hait’ which turns to gyizi ‘hair of’, vowel
deletion of -a occurs in the process of making the compounds. There
is also a change of tone in pronunciation of the Warji words from
when they stands alone to when they are involved in compound
words, in these examples 1-3, gizdi is pronounced low/high tone but
in the compound ‘gyizi ghamai’ the vowel deletion of -a changed the
pronunciation to high/high while the second member of the
compounds; ghamai, ciyéi and vinahyina remain unchanged by either
writing or tone. Examples 4-6 portrays compounds made from stuna
‘egg’ where -na was taken off from the word to become only siu (egg
of) and compounds were made. In example 7, virdai ‘bulb’ was
shortened to become v irdi in making a compound word where tone
change occurs from High Low to Low High. From examples 8-10,
wadina ‘excretion’ under goes compound formation and becomes
wddi, syllable deletion of —na was seen, so, instead of LH, the word
changed to only HL. While in example 12 above, kangirna ‘machine’
becomes just kangir, shiviuna ‘oil’ to shivun and their tones also
changed. In example 19, pina ‘milk’ to pi where syllable -na was
deleted. In the process of making the compounds, either -a or ‘na’ is
taken away from the left most member of the compound words.

TABLE 2
Noun Noun Compound Gloss
20 | Vinaavwai Padirna Vindavu Padirna house door
(door) (house) Door of house
21 | Vinaavuwai | Vinahyi Vinaavu Vinahyi front door
(door) (front) Door of front
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22 | Vinaavuwai | Tikyar Vinaavu Tikyar back door
(door) (back) Door of back

23 | Vinaavuwai | Yuuwai Vindavu Yuuwdi city gate
(door) (city) Door of city

24 | Vinaavuwdi | Hulcinna | Vindavu Hulcinna Nostril
(door) (nose) Door of nose

The word Vinavuwdi in the table above means door in the Warji
language. It sometimes takes meaning of ‘gate’, however, entrance could
sometimes mean Vinavuwai. The following examples  20-23 has
vinavuwai as door either of house, front /back doors of house or even
city entrance while example 24 has vinavuwii as ‘door of nose’ nostril.
In table two above, process of deletion of a syllable ‘wai’ in Warji
language occurs in all the above examples since Vinaavu ‘door’ is the
head of the compound, it is also the member that undergoes changes
in the compound formation process, tone has changed from LH to

HL.

TABLE 3
Noun Noun Compound Gloss

25 | Débai Burazina Dabu burazina play mate
(friend) (playing) Friend of play

26 | Dabai Bufatai Dabu bufatai fight mate
(friend) (fighting) Friend of fight

27 | Débai Bacaana Dabu bacaana Colleague
(friend) (working Friend of work

28 Débai Bujigai Dabu bujigai chat patner
(friend) (chatting) Friend of chat

29 | D4bai Bucigaana | Dabu bucigaana Enemy
(friend) (enmity) Friend of enmity

30 | Dabai Butsagii Dabu butsagai Neighbour
(friend) (staying) Friend of staying
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31 | Dabai Buciviuna | Dabti bucivtiuna travelling
(friend) (traveling) | Friend of travelling | partner
32 | Débai Cinikina Débu cinikina business
(friend) (business) Friend of business | partner
33 | Dabai Butakai Dabu butakai Competitor
(friend) (competitio | Friend of
n) competition

The word Dabai in table 3 above means ‘friend’ in Warji. It has the
following realizations when it is involved in to compound words; In the
above compounds from Dabai ‘friend’ is used to refer to many things
since it is used as Dabu ‘friend of. The criteria at this segment is
deletion of -ai and insertion of -u to the first member of all the
compounds. The head of the compounds remained in the left most
member in this case. In example 32, the word cinikina is no doubt
borrowed from the Hausa language due to lack of its equivalent in the

Warji language, the tone has also changed from HL Dabai to HH Dabu.

TABLE 4
Noun Noun Compound Gloss
34 Kurinna Zana (guinea | Kurin zina cooked
(cooked meal) | corn) Meal of guinea guinea meal
35 | Rivauna(soup | Dumburna Rivu dumbtrma baobab soup
(baobab) Soup of baobab
36 | Rivauna(soup) | Taguwdi Rivu taguwai okro soup
(okro) Soup of okro
37 Riviuna(soup) | Zamaana Rivu zamaana beans soup
(beans) Soup of beans
38 | Rivauna(soup) | Lhirkyana Rivu lhirkyana roselle soup
(roselle) Soup of roselle




Dutsin-Ma Journal of English and Literature (DUJEL) Vol 9, No 1, 2024 378

39 | Kwatarai (tail) | Awai (goat) Kwitar awai Tail | goat tail
of goat
40 | Kwatarai (tail) Batuwaana Kwatar monbkey tail
(monkey) batuwaana
Tail of monkey
41 | Kwatarai (tail) | Ghirwdi(cow) | Kwatar ghirwai cow tail
Tail of cow
42 | Rinjina Lhanai (bed) | Rinji lhanai Bedsheet
(wrapper) Wrapper of bed
43 | Gudubuuna Vinavuwii Gudubun Curtain
(cover) (door) Vinavuwdi
Cover of door
44 | Galiyai Tsuwaara Gali tsuwaara water
(calabash) (water) Calabash of calabash
water
45 Galiyai(calabas | Busina (bath) | Gali busina bath calabash
h) Calabash of bath

Some of the compounds listed in table 4 above are associated with food,
however, others are not. The formation of the compounds; noun with
another noun is what formed them all. In the above examples of
compounds, In example 34, Kurinna ‘cooked meal’ and 35. Riviiuna
(soup) were shortened to kurin ‘a meal of and Rivu ‘soup of’ respectively
in the process of making them compounds. Kwatarai ‘tail’ in examples
39,40 and 41 were reduced to kwatér ‘tail of, Rinjina ‘wrapper’ in
example 42 is also reduced to Rinji ‘wrapper of’, Gudubiiuna to only
gudubiin, and 45 Galiyai to Gali. All the processes of syllable deletion,
vowel deletion and vowel change occurs in the above compounds as
shown in the table. The processes do not affect the second member of
the compounds in all the examples.

The head of the compounds is in the left most member, the one
that undergoes into the process of vowel deletion, vowel change or
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syllable deletion while forming the compound words. Thus Kurin means

cooked meal and not Guinea corn, Rivu =soup, Kwatar =tail, Rinji =bed,

Vinavu= door and Gali=calabash

Noun + Adjective Compounds

A noun plus adjective compound is the one that has a noun as the first

member of the compound word followed by an adjective as second

member.
Table 5
Noun Adjective Compound Gloss
46 Diytuna Mbardana (tall) Diytni mbardana | tall boy
(boy) Boy of tallness
47 | Ghidai (fish) | Ndidiyai Ghidi ndidiyéi Fis | raw fish
(uncooked) of uncooked
48 Muzdi (soil) | Pyawai (white F) | Muizi pyawai white soil
Soil of white
49 Pala (yard) Rinna (black) Pali rinna black yard
Yard of black
50 | Kab4i Gar 4 I (big) Kabi gardi big shirt
(shirt) Shirt of big
51 Shivauna Rinna (black) Shivun rinna black oil
(oil) Oil of black
52 Mir 4 ana Rinna (black) Mir & n rinna black iron
(iron) Iron of black
53 | Cir4dana Pyiauna (white Cir 4 n pyauna white moon
(moon) M) Moon of white
54 Kuwina Mbina (red) Kuwini mbina red nail
(nail) Nail of red
55 Vinahyina Mbina (red) Vinahyin mbina Red mouth
(mouth) Mouth of red
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In the above table 5, noun + adjective compounds, the
adjectives took the right most positions of the compounds while the
nouns took the left most positions hence Noun+ Adjectives. Vowel
change occurs in examples 46, 49 & 54 diyiuna to diytiuni, Pila to Pali,
kuwina to kuwini while vowel deletion occur in examples 47, 48,
50.51,52,53 and 55 respectively. Kabdi to kabi, Shiviiuna to Shivun,
mirdana to mirdn, mugdi to migzi, cirdana to ciran and ghidai to ghidi
respectively, tone is always changing as seen in the examples given so
far. Gender identification could be seen in examples 48 and 53 where
pyawdi ‘white’ (female) and pyduna ‘white’ (male) was used. The head
of these compounds remains the first member of these compounds as
the case is with noun + noun compounds.

Noun+ Adjective Compound of Colours

In this category of compounds, the first member is a noun,
followed by an adjective in formation of colour names, hence noun +
adjective. Colour has no name in Warji, you simply refer to tsuwara like
Hausa would say ‘ruwan bula’ for example. The following are
description of colours in Warji that are compounds by nature;

Table 6

Noun Adjective Compound Gloss

56 | Tsuwaara Mbina (red) Tsuwaar mbina red colour
(water ) Water of red

57 | Tsuwaara Rinna (black) Tsuwdar rinna black
(water ) Water of black colour

58 | Tsuwaara Pyiuna (white) | Tsuwaar pyauna white
(water) Water of white colour

59 | Tsuwaara Wassina Tsuwdar wassina | green
(water) (green) Water of green | colour
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60 | Tsuwdara Bulina (gray) Tsuwdaar bulina gray
(water) Water of gray colour

61 | Tsuwaara Pina (milk) Tsuwaar pina milk
(water) Water of milk colour

In table 6 above , compound formation of ‘colours’ differs slightly from

that of ‘water’ even though the same word tsuwaara ‘water’ is used. In

the formation of compounds like tsuwdari dindinna ‘hot water’ and

tsuwari sahyiyai ‘drinking water’ vowel change of -a to -i occurs, while

in the name of colours vowel deletion of -a occur. Tsuwdar means ‘water

of .

Adjective + Noun Compounds

Table 7
Adjective Noun Compound Gloss

62 | Gwana Vinahyina Guwdna vinahyina | mouth ache
(aching) (mouth) Aching of mouth

63 | Gwana Ghamai (head) | Gwdna ghdmai Headache
(aching) Aching of head
Gwiana Cacdalna (heart) | Gwdna Caéaalna | Heartache

64 | (aching) Achingof heart

65 | Gwana Rabibydana Gwdna rabibydna | Catarrh
(aching) (cold) Aching of cold

66 | Gwina Kuwayona Gwdna kuwayéna | Cancer
(aching) (forest) Aching of forest

67 | Gwana Ulsaana (sleep) | Gwdna ulsdana Narcolepsy
(aching) Aching of sleep

68 | Gwana Gwdnnai (sugar) | Gwdna gwdnnai Diabetes
(aching) Aching of sugar
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In the above table 7, Gwdnana * ache’ as noun turns into adjective
Guwdna (aching) in the process of making compounds, the head of the
compounds is in the left most member of the compounds. The word
gwdnana ‘ache’ is shortened to only gwdna to mean ‘aching’, as adjective,
syllable deletion of -na  occurs, the right most members of the
compound words remained unaltered.

Discussion and Conclusion

This paper studied the nominal compounds in Warji, a
minority Chadic language family of the Afro-Asiatic Phylum that is
spoken in Northern Nigeria in Bauchi State. Warji is spoken by about
105,000 speakers in Nigeria (Dymitir & Iya 2016). The study examined
the various ways of forming nominal compounds, the findings show
that there are Noun + Noun, Noun + Adjective, Adjective + noun
compounds, many nominal compounds are made up of productive
words such as Gwdnana (ache) Ddbai (friend) in the Warji Language.
Analysis has shown that compound formation takes processes of vowel
change, vowel deletion and syllable deletion in the process of forming
compounds are some of the features of nominal compounds in Warji.
The head of a compound in Warji remains in the left most member of
the compounds. The compound member that undergoes the change or
in many cases shortened is what Ahmad (1994) refers to as the
productive member of the compound. There is also great deal of tone
changing in the formation of nominal compounds in Warji language.
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